
DAY / TAG
1, 2, 3, 10, 
11 & 12

DAY / TAG
7, 8 & 9

DAY / TAG
4, 5, 6
13 & 14



EN: TORTILLAS, HAMBURGER, HOT DOG & KING CRAB ROLL  »
DE: TORTILLAS, HAMBURGER, HOT DOG & KÖNIG KRABBENROLLE  »

DAY / TAG
1, 2, 3, 10, 
11 & 12

EN / DE: “SMØRBRØD”, CLASSICS & DUMPLINGS  »

EN: MILKSHAKES & WAFFLES  »
DE: MILKSHAKES & WAFFELN  »

»



TORTILLAS
Today’s special meat from the 

rotisserie, one with fish and 
one with plant based filling.

Das heutige fleisch aus der Ro-
tisserie, eine mit Fisch und eine 

mit vegetarischer Füllung.

PICKLED BEETROOT CHUTNEY (S)

CUCUMBER AND PICKLED SALAD  (SU)

TOMATO, LIME AND PARSLEY SALSA (SU)

NANSEN COLE SLAW (SU)

SHALLOT ONIONS	 SWISS CHEESE (M)	   
- PICKLED (SU)	 BLUE CHEESE (M) 
- CRISPY FRIED (G)	 OVEN BAKED POTATO (M) 
- RAW (M)	

- STEWED (M)	

EINGELEGTER ROTE BEETE CHUTNEY (S)

GURKE UND EINGELEGTER SALAT  (SU)

TOMATE, LIMETTE UND PETERSILIEN SALSA (SU)

NANSEN COLE SLAW (SU)

SCHALOTTEN	 SCHWEIZER KÄSE (M)	   
- EINGELEGT (SU)	 BLAUKÄSE (M) 
- FRITTIERT (G)	 FOLIENKARTOFFEL (M) 
- ROH (M)	  
- MARINIERT (M)	

Topping & Garnish Topping & Garnish 

HAMBURGER
Burgers are served in our home 

baked special buns, crispy salad, 
tomato and onion. 

ANGUS* (E, G, M, SU)

FISH (F, E, M, SU)

FLOWBURGER (E, M, G)

HAMBURGER
Burger werden in unseren 

hausgebackenen Brötchen, mit 
knusprigem Salat, Tomaten und 

Zwiebeln serviert.

ANGUS* (E, G, M, SU)

FISCH (F, E, M, SU)

FLOWBURGER (E, M, G)

Public Health Advisory: Consuming raw 
or undercooked MEATS may increase 
your risk for foodborne illness, especially 
if you have certain medical conditions. 

ALLERGENS: G GLUTEN N NUTS 
M MILK P PEANUTS SK SHELFISH 
F FISH B MOLLUSKS SO SOYA SE 
MUSTARD S CELERY SF SESAME  
SU SULPHITE L LUPIN E EGG

Hinweis zur Gesundheit: Der Verzehr 
von rohem oder ungekochtem FLEISCH 
kann Ihr Risiko für lebensmittelbedingte 
Krankheiten erhöhen vor allem, wenn Sie 
bestimmte Erkrankungen haben. 

ALLERGEN: G GLUTEN N NÜSSE  
M MILCH P ERDNÜSSE SK SHELF-
ISH F FISH B MOLLUSKS SO SOYA 
SE MUSTARD S SELLERIE SF SESAM 
SU SULPHITE L LUPINE E EI

KING CRAB ROLL
Try our own kingcrab roll. In a rich bun with butter, kingcrab,

dill mayonnaise and crispy vegetables. Enjoy!
 (SK, E, SE, M, E, S, G)

»

HOT DOG
Our sausages from Mydland in 

Tromsø are served with mustard 
and  the ships ś special relish.

REINDEER

LAMB

PORK

HOT DOG
Unsere Würste aus Mydland in 

Tromsø werden mit Senf und dem 
hausgemachtem Relish serviert.

RENTIER

LAMM

SCHWEIN

MEERRETTICHCREME (M)

SENF (SE)

CHIMICHURRI (SU)

Dressing & Saucen 
HORSERADISH CREAM (M)

MUSTARD (SE)

CHIMICHURRI (SU)

Dressing & Sauces 

KÖNIG 
KRABBENROLLE

Probieren Sie unsere Königskrabbenrolle. In einem 
schmackhaften Brötchen mit Butter, Königskrabben, Dillmayonnaise 

und knuspriges Gemüse. Genießen!
 (SK, E, SE, M, E, S, G)



Collection 1
 
 

PULLED DUCK CONFIT  
hoisin sauce, scallions  

(G, E, SO, SU)

CREAMY KING CRAB  
with spring onions

(G, S, E, SK, SO)

CARROT AND CABBAGE 
(SO, E, G)

Collection 2
 
 

NORWEGIAN LAMB  
chili, garlic, thyme, soy
with fried mushrooms  

(SO, E, G)

LIME MARINATED COD   
with ginger
(E, G, SF, SO, S)

LENTIL WITH SWEET LIME
coriander
(E, G, SF, SO)

Collection 3
 
 

BEEF WITH CELERY  
chili and parsley  

(G, E, SF, S, SO)

NORWAY LOBSTER   
with chives

(G, E, SK, SF)

TOFU 
soya and mushrooms

(G, E, SO, SF)

DUMPLINGS
One portion is a collection of 3 dumplings, 1 fish/seafood, 1 meat,

1 plant based. Rotation over 3 days with a different collection each day.

ALLERGEN: G GLUTEN N NÜSSE M MILCH P PEANUTS SK MUSCHELFISCH F FISH B MOLLUSKS
SO SOYA SE MUSTARD S SELLERIE SF SESAM SU SULFIT  L LUPINE E EI

ALLERGENS: G GLUTEN N NUTS M MILK P PEANUTS SK SHELFISH F FISH B MOLLUSKS
SO SOYA SE MUSTARD S CELERY SF SESAME SU SULPHITE  L LUPIN E EGG

“SMØRBRØD”
Try some of our

freshly made open faced
sandwiches, please ask

your waiter.

(ASK OUR WAITER FOR ALLERGIES)

»

CLASSICS
LACHS (F, M, S)

GEGRILLTE HÜHNCHENBRUST (M, S)

SIRLOIN STEAK (M, S)

Alles wird serviert mit:  
Bratkartoffeln, Holondaise, Kräuterbutter  

und Gemüse des Tages.

PASTA (G, S, SU, M)

Serviert mit: Tomaten-Basilikum-Sauce.

CLASSICS
SALMON (F, M, S)

GRILLED CHICKEN BREAST (M, S)

SIRLOIN STEAK (M, S)

All served with: Roasted Potato, Holondaise
Herb butter and today ś vegetables.

PASTA (G, S, SU, M)

Served with: tomato & basil sauce.

“SMØRBRØD”
Probieren Sie einige unserer

Frisch zubereiteten
Sandwiches, bitte fragen Sie

Ihren Kellner.

(FRAGEN SIE UNSEREN KELLNER NACH ALLERGIEN)

Auswahl 1
 
 

PULLED DUCK CONFIT  
hoisin sauce, 

Frühlingszwiebeln  
(G, E, SO, SU)

CREAMY KING CRAB  
mit Frühlingszwiebeln

(G, S, E, SK, SO)

KAROTTE UND KOHL
(SO, E, G)

Auswahl 2
 
 

NORWEGISCHES LAMM 
Chili, Knoblauch,

Thymian, Soja, mit
gebratenen Pilzen  

(SO, E, G)

LIME MARINIERTE KABELJAU   
mit Ingwer
(E, G, SF, SO, S)

LINSE MIT SÜSSER LIMETTE
Koriander

(E, G, SF, SO)

Auswahl 3
 
 

RINDFLEISCH MIT 
SELLERIE  

chili and parsley  
(G, E, SF, S, SO)

NORWEGISCHER 
LOBSTER   

mit Schnittlauch
(G, E, SK, SF)

TOFU 
Soja und Pilze

(G, E, SO, SF)

DUMPLINGS
Eine Portion besteht aus 3 Knödeln, gefüllt mit 1 Fisch / Meeresfrüchten,  

1 Fleisch, 1 vegetarisch rotierent über 3 Tage mit einer anderen Auswahl jeden Tag



Strawberry 
Vanilla ice cream, frozen  

strawberries, strawberry coulis and  
dried strawberries sprinkled over.

(M, E)

Chocolate
Made from chocolate ice cream,

chocolate pellets, chocolate sauce.

(M, E)

Vanilla Dream 
Run with real vanilla, so that
the black seeds are visible.

What a dream!

(M, E)

Vanille-Traum
Mit echter Vanille. Was für

ein Traum! 

(M, E)

Schokolade 
Hergestellt aus Schokoladeneis,

Schokolade und Schokoladensauce.

(M, E)

CAN BE ORDERED

WITH ALCOHOL

AUF WUNSCH AUCH MIT

IHREM LIEBLINGS

ALCOHOL

5
EURO

MILKSHAKES

ALLERGENS: 

G GLUTEN N NUTS M MILK

P PEANUTS SK SHELFISH

F FISH B MOLLUSKS SO SOYA

SE MUSTARD S CELERY

SF SESAME SU SULPHITE 

L LUPIN E EGG »

Cloudberry 
Arctic cloudberries from the cold  

Norwegian mountains.

(M, E)

Blueberry 
Blueberries and

vanilla ice cream.

(M, E)

Erdbeere 
Vanilleeis, gefrorene Erdbeeren,
Erdbeer-Coulis und getrocknete

Erdbeeren.

(M, E)

Moltebeere 
Arktische Moltebeeren aus den

kalten norwegischen Bergen.

(M, E)

Blaubeere 
Blaubeeren und

Vanilleeis.

(M, E)

Brown cheese creme 
Strawberr y compote.

(G, E, M,)

Trollkrem 
Homemade trollcream made from

lingonberries and eggwhites.

(E, G)

Chocolate Cream 
Chocolate ganache and

crushed meringue.

(G, E, M,)

Schokocreme
Schokoladenganache und

zerdrücktes Baiser.  

(G, E, M,)

Trollkrem 
Hausgemachte Trollcreme aus

Preiselbeeren und Eiweiß.

(E, G)

WAFFELS
WAFFELN

Blueberry compote 
Homemade blueberry compote
with Nýr and crushed meringue.

(G, E, M,)

Berries 
Fresh seasonal berries,

whipped cream.

(G, N, E, M)

Braunkäsecreme 
Erdbeerkompott. 

(G, E, M,)

Blaubeerkompott 
Hausgemachtes Blaubeerkompott
mit Nýr und zerdrücktem Baiser.

(G, E, M,)

Beeren 
Frische Beeren der

Saison, Schlagsahne.

(G, N, E, M)

7,90EURO

ALLERGEN: 

G GLUTEN N NÜSSE M MILCH 

P PEANUTS SK MUSCHELFISCH 

F FISH B MOLLUSKS SO SOYA 

SE MUSTARD S SELLERIE 

SF SESAM SU SULFIT  

L LUPINE E EI

CAN BE ORDERED

WITH ALCOHOL

AUF WUNSCH AUCH MIT

IHREM LIEBLINGS

ALCOHOL



EN: QUESADILLAS, HAMBURGER, HOT DOG & KING CRAB ROLL  »
DE: QUESADILLAS, HAMBURGER, HOT DOG & KÖNIG KRABBENROLLE  »

DAY / TAG
4, 5, 6
13 & 14

EN / DE: “SMØRBRØD”, CLASSICS & SKEWERS  »

EN / DE: MILKSHAKES & CRÊPES  »

»



QUESADILLAS
Today’s special is meat, fish 

or plant based filling from the 
rotisserie.

Das Tagesgericht ist Fleisch, 
Fisch oder Pflanzliche

Füllung aus der Rotisserie.

PICKLED BEETROOT CHUTNEY (S)

CUCUMBER AND PICKLED SALAD  (SU)

TOMATO, LIME AND PARSLEY SALSA (SU)

NANSEN COLE SLAW (SU)

SHALLOT ONIONS	 SWISS CHEESE (M)	   
- PICKLED (SU)	 BLUE CHEESE (M) 
- CRISPY FRIED (G)	 OVEN BAKED POTATO (M) 
- RAW (M)	

- STEWED (M)	

EINGELEGTER ROTE BEETE CHUTNEY (S)

GURKE UND EINGELEGTER SALAT  (SU)

TOMATE, LIMETTE UND PETERSILIEN SALSA (SU)

NANSEN COLE SLAW (SU)

SCHALOTTEN	 SCHWEIZER KÄSE (M)	   
- EINGELEGT (SU)	 BLAUKÄSE (M) 
- FRITTIERT (G)	 FOLIENKARTOFFEL (M) 
- ROH (M)	  
- MARINIERT (M)	

Topping & Garnish Topping & Garnish 

Public Health Advisory: Consuming raw 
or undercooked MEATS may increase 
your risk for foodborne illness, especially 
if you have certain medical conditions. 

ALLERGENS: G GLUTEN N NUTS 
M MILK P PEANUTS SK SHELFISH 
F FISH B MOLLUSKS SO SOYA SE 
MUSTARD S CELERY SF SESAME  
SU SULPHITE L LUPIN E EGG

Hinweis zur Gesundheit: Der Verzehr 
von rohem oder ungekochtem FLEISCH 
kann Ihr Risiko für lebensmittelbedingte 
Krankheiten erhöhen vor allem, wenn Sie 
bestimmte Erkrankungen haben. 

ALLERGEN: G GLUTEN N NÜSSE  
M MILCH P ERDNÜSSE SK SHELF-
ISH F FISH B MOLLUSKS SO SOYA 
SE MUSTARD S SELLERIE SF SESAM 
SU SULPHITE L LUPINE E EI

KING CRAB ROLL
Try our own kingcrab roll. In a rich bun with butter, kingcrab,

dill mayonnaise and crispy vegetables. Enjoy!
 (SK, E, SE, M, E, S, G)

»

HOT DOG
Our sausages from Mydland in 

Tromsø are served with mustard 
and  the ships ś special relish.

REINDEER

LAMB

PORK

HOT DOG
Unsere Würste aus Mydland in 

Tromsø werden mit Senf und dem 
hausgemachtem Relish serviert.

RENTIER

LAMM

SCHWEIN

MEERRETTICHCREME (M)

SENF (SE)

CHIMICHURRI (SU)

Dressing & Saucen 
HORSERADISH CREAM (M)

MUSTARD (SE)

CHIMICHURRI (SU)

Dressing & Sauces 

KÖNIG 
KRABBENROLLE

Probieren Sie unsere Königskrabbenrolle. In einem 
schmackhaften Brötchen mit Butter, Königskrabben, Dillmayonnaise 

und knuspriges Gemüse. Genießen!
 (SK, E, SE, M, E, S, G)

HAMBURGER
Burgers are served in our home 

baked special buns, crispy salad, 
tomato and onion. 

ANGUS* (E, G, M, SU)

FISH (F, E, M, SU)

FLOWBURGER (E, M, G)

HAMBURGER
Burger werden in unseren 

hausgebackenen Brötchen, mit 
knusprigem Salat, Tomaten und 

Zwiebeln serviert.

ANGUS* (E, G, M, SU)

FISCH (F, E, M, SU)

FLOWBURGER (E, M, G)



Collection 1
 

BROCCOLI  
BEEF SKEWERS 

teriyaki glaze 
(SF, SO, M)

SCALLOPS 
zucchini
(SK, SF, M)

MEATLESS BBQ
(M, SF, SE)

Collection 2 

CHICKPEA  
WITH GARLIC SAUCE 

 
(SO, SK, SF, M)

COD AND CRAB  
cucumber

(F, SF, M, SO)

GRILLED SVALBARD
reindeer

(M)

Collection 3
 
 

POTATO WITH CHORIZO  
green dipping sauce 

(SO, SF, M)

GRILLED PORK  
midsummer hot salt

(F, SE, M)

GRILLED SALMON 
seaweed salad

(E, SE)

SKEWERS
One portion is a collection of 2 skewers of your choice.

ALLERGENS: G GLUTEN N NUTS M MILK P PEANUTS SK SHELFISH F FISH B MOLLUSKS
SO SOYA SE MUSTARD S CELERY SF SESAME SU SULPHITE  L LUPIN E EGG

“SMØRBRØD”
Try some of our

freshly made open faced
sandwiches, please ask

your waiter.

(ASK OUR WAITER FOR ALLERGIES)

»

CLASSICS
LACHS (F, M, S)

GEGRILLTE HÜHNCHENBRUST (M, S)

SIRLOIN STEAK (M, S)

Alles wird serviert mit:  
Bratkartoffeln, Holondaise, Kräuterbutter  

und Gemüse des Tages.

PASTA (G, S, SU, M)

Serviert mit: Tomaten-Basilikum-Sauce.

CLASSICS
SALMON (F, M, S)

GRILLED CHICKEN BREAST (M, S)

SIRLOIN STEAK (M, S)

All served with: Roasted Potato, Holondaise
Herb butter and today ś vegetables.

PASTA (G, S, SU, M)

Served with: tomato & basil sauce.

“SMØRBRØD”
Probieren Sie einige unserer

Frisch zubereiteten
Sandwiches, bitte fragen Sie

Ihren Kellner.

(FRAGEN SIE UNSEREN KELLNER NACH ALLERGIEN)

Auswahl 1
 

BROKKOLI-
RINDFLEISCHSPIESSE 

teriyaki Glasur 
(SF, SO, M)

JAKOBSMUSCHELN 
Zucchini

(SK, SF, M)

FLEISCHLOSER GRILL
(M, SF, SE)

Auswahl 2 

KICHERERBSE MIT
KNOBLAUCHSAUCE 

 
(SO, SK, SF, M)

KABELJAU UND
KRABBENGURKE 

cucumber
(F, SF, M, SO)

GEGRILLTES 
SPITZBERGENER-RENTIER

(M)

Auswahl 3
 
 

KARTOFFEL MIT 
GRÜNER CHORIZO- 

DIP-SAUCE  
(SO, SF, M)

GEGRILLTES SCHWEIN  
heißes Sommersalz

(F, SE, M)

GEGRILLTER LACHS 
mit Algensalat

(E, SE)

SKEWERS
Eine Portion ist eine Sammlung von 2 Spießen Ihrer Wahl.

ALLERGEN: G GLUTEN N NÜSSE M MILCH P PEANUTS SK MUSCHELFISCH F FISH B MOLLUSKS
SO SOYA SE MUSTARD S SELLERIE SF SESAM SU SULFIT  L LUPINE E EI



Strawberry 
Vanilla ice cream, frozen  

strawberries, strawberry coulis and  
dried strawberries sprinkled over.

(M, E)

Chocolate
Made from chocolate ice cream,

chocolate pellets, chocolate sauce.

(M, E)

Vanilla Dream 
Run with real vanilla, so that
the black seeds are visible.

What a dream!

(M, E)

Vanille-Traum
Mit echter Vanille. Was für

ein Traum! 

(M, E)

Schokolade 
Hergestellt aus Schokoladeneis,

Schokolade und Schokoladensauce.

(M, E)

CAN BE ORDERED

WITH ALCOHOL

AUF WUNSCH AUCH MIT

IHREM LIEBLINGS

ALCOHOL

5
EURO

MILKSHAKES

ALLERGENS: 

G GLUTEN N NUTS M MILK

P PEANUTS SK SHELFISH

F FISH B MOLLUSKS SO SOYA

SE MUSTARD S CELERY

SF SESAME SU SULPHITE 

L LUPIN E EGG »

Cloudberry 
Arctic cloudberries from the cold  

Norwegian mountains.

(M, E)

Blueberry 
Blueberries and

vanilla ice cream.

(M, E)

Erdbeere 
Vanilleeis, gefrorene Erdbeeren,
Erdbeer-Coulis und getrocknete

Erdbeeren.

(M, E)

Moltebeere 
Arktische Moltebeeren aus den

kalten norwegischen Bergen.

(M, E)

Blaubeere 
Blaubeeren und

Vanilleeis.

(M, E)

Brown cheese creme 
Strawberr y compote.

(G, E, M,)

Trollkrem 
Homemade trollcream made from

lingonberries and eggwhites.

(E, G)

Chocolate Cream 
Chocolate ganache and

crushed meringue.

(G, E, M,)

Schokocreme
Schokoladenganache und

zerdrücktes Baiser.  

(G, E, M,)

Trollkrem 
Hausgemachte Trollcreme aus

Preiselbeeren und Eiweiß.

(E, G)

CRÊPES

Blueberry compote 
Homemade blueberry compote
with Nýr and crushed meringue.

(G, E, M,)

Berries 
Fresh seasonal berries,

whipped cream.

(G, N, E, M)

Braunkäsecreme 
Erdbeerkompott. 

(G, E, M,)

Blaubeerkompott 
Hausgemachtes Blaubeerkompott
mit Nýr und zerdrücktem Baiser.

(G, E, M,)

Beeren 
Frische Beeren der

Saison, Schlagsahne.

(G, N, E, M)

7,90EURO

ALLERGEN: 

G GLUTEN N NÜSSE M MILCH 

P PEANUTS SK MUSCHELFISCH 

F FISH B MOLLUSKS SO SOYA 

SE MUSTARD S SELLERIE 

SF SESAM SU SULFIT  

L LUPINE E EI

CAN BE ORDERED

WITH ALCOHOL

AUF WUNSCH AUCH MIT

IHREM LIEBLINGS

ALCOHOL



EN: STEAM BUNS, HAMBURGER, HOT DOG & KING CRAB ROLL  »
DE: STEAM BUNS, HAMBURGER, HOT DOG & KÖNIG KRABBENROLLE  »

DAY / TAG
7, 8 & 9

EN / DE: “SMØRBRØD”, CLASSICS & POTATO WAFFLES  »

EN / DE: MILKSHAKES & SVELER  »

»



STEAM BUNS
One portion is a collection of  
3 steam buns. Rotation over
3 days with different collec-
tion each day. Served with  
3 different toppings daily.

Eine Portion ist eine Auswahl 
von 3 Dampfbrötchen.

3 Tage mit unterschiedlicher 
Auswahl jeden Tag.

Täglich mit 3 verschiedenen 
Belägen serviert.

PICKLED BEETROOT CHUTNEY (S)

CUCUMBER AND PICKLED SALAD  (SU)

TOMATO, LIME AND PARSLEY SALSA (SU)

NANSEN COLE SLAW (SU)

SHALLOT ONIONS	 SWISS CHEESE (M)	   
- PICKLED (SU)	 BLUE CHEESE (M) 
- CRISPY FRIED (G)	 OVEN BAKED POTATO (M) 
- RAW (M)	

- STEWED (M)	

EINGELEGTER ROTE BEETE CHUTNEY (S)

GURKE UND EINGELEGTER SALAT  (SU)

TOMATE, LIMETTE UND PETERSILIEN SALSA (SU)

NANSEN COLE SLAW (SU)

SCHALOTTEN	 SCHWEIZER KÄSE (M)	   
- EINGELEGT (SU)	 BLAUKÄSE (M) 
- FRITTIERT (G)	 FOLIENKARTOFFEL (M) 
- ROH (M)	  
- MARINIERT (M)	

Topping & Garnish Topping & Garnish 

Public Health Advisory: Consuming raw 
or undercooked MEATS may increase 
your risk for foodborne illness, especially 
if you have certain medical conditions. 

ALLERGENS: G GLUTEN N NUTS 
M MILK P PEANUTS SK SHELFISH 
F FISH B MOLLUSKS SO SOYA SE 
MUSTARD S CELERY SF SESAME  
SU SULPHITE L LUPIN E EGG

Hinweis zur Gesundheit: Der Verzehr 
von rohem oder ungekochtem FLEISCH 
kann Ihr Risiko für lebensmittelbedingte 
Krankheiten erhöhen vor allem, wenn Sie 
bestimmte Erkrankungen haben. 

ALLERGEN: G GLUTEN N NÜSSE  
M MILCH P ERDNÜSSE SK SHELF-
ISH F FISH B MOLLUSKS SO SOYA 
SE MUSTARD S SELLERIE SF SESAM 
SU SULPHITE L LUPINE E EI

KING CRAB ROLL
Try our own kingcrab roll. In a rich bun with butter, kingcrab,

dill mayonnaise and crispy vegetables. Enjoy!
 (SK, E, SE, M, E, S, G)

»

HOT DOG
Our sausages from Mydland in 

Tromsø are served with mustard 
and  the ships ś special relish.

REINDEER

LAMB

PORK

HOT DOG
Unsere Würste aus Mydland in 

Tromsø werden mit Senf und dem 
hausgemachtem Relish serviert.

RENTIER

LAMM

SCHWEIN

MEERRETTICHCREME (M)

SENF (SE)

CHIMICHURRI (SU)

Dressing & Saucen 
HORSERADISH CREAM (M)

MUSTARD (SE)

CHIMICHURRI (SU)

Dressing & Sauces 

KÖNIG 
KRABBENROLLE

Probieren Sie unsere Königskrabbenrolle. In einem 
schmackhaften Brötchen mit Butter, Königskrabben, Dillmayonnaise 

und knuspriges Gemüse. Genießen!
 (SK, E, SE, M, E, S, G)

HAMBURGER
Burgers are served in our home 

baked special buns, crispy salad, 
tomato and onion. 

ANGUS* (E, G, M, SU)

FISH (F, E, M, SU)

FLOWBURGER (E, M, G)

HAMBURGER
Burger werden in unseren 

hausgebackenen Brötchen, mit 
knusprigem Salat, Tomaten und 

Zwiebeln serviert.

ANGUS* (E, G, M, SU)

FISCH (F, E, M, SU)

FLOWBURGER (E, M, G)



Collection 1
 

SMOKED SALMON 
sour cream, lemon,  

herbs, chives 
(F, M, G)

LAMB FILLET 
(G,L)

BEET-WHEAT
MOUSSELINE

(G)

Collection 2 

SALMON ROE 
sour cream, red onion, chive 

(F,M,G)

REINDEER 
sour cream with buctho

(M,G)

GOAT CHEESE WITH SYRUP
FROM REISA

(M, G)

Collection 3
 
 

FENALÅR  
lingoberry cream,

crisp salad 
(M, G)

SKREIPERLER 
sour cream, red

onion, chive
(M, F, G)

CHEESE 
AND CHIVE

PESTO 
(M, G, N)

POTATO WAFFLES

POTATO WAFFLES

ALLERGENS: G GLUTEN N NUTS M MILK P PEANUTS SK SHELFISH F FISH B MOLLUSKS
SO SOYA SE MUSTARD S CELERY SF SESAME SU SULPHITE  L LUPIN E EGG

“SMØRBRØD”
Try some of our

freshly made open faced
sandwiches, please ask

your waiter.

(ASK OUR WAITER FOR ALLERGIES)

»

CLASSICS
LACHS (F, M, S)

GEGRILLTE HÜHNCHENBRUST (M, S)

SIRLOIN STEAK (M, S)

Alles wird serviert mit:  
Bratkartoffeln, Holondaise, Kräuterbutter  

und Gemüse des Tages.

PASTA (G, S, SU, M)

Serviert mit: Tomaten-Basilikum-Sauce.

CLASSICS
SALMON (F, M, S)

GRILLED CHICKEN BREAST (M, S)

SIRLOIN STEAK (M, S)

All served with: Roasted Potato, Holondaise
Herb butter and today ś vegetables.

PASTA (G, S, SU, M)

Served with: tomato & basil sauce.

“SMØRBRØD”
Probieren Sie einige unserer

Frisch zubereiteten
Sandwiches, bitte fragen Sie

Ihren Kellner.

(FRAGEN SIE UNSEREN KELLNER NACH ALLERGIEN)

Auswahl 1
 

RÄUCHERLACHS 
saure Sahne, Zitrone,
Kräuter, Schnittlauch 

(F, M, G)

LAMMFILET 
(G,L)

RÜBENWEIZEN
MOUSSELINE

(G)

Auswahl 2 

LACHSROGEN 
saure Sahne, rote Zwiebel,

Schnittlauch 
(F,M,G)

RENTIER 
saure Sahne mitSanddorn

(M,G)

ZIEGENKÄSE 
MIT SIRUP AUS REISA

(M, G)

Auswahl 3
 

FENALÅR  
Preiselbeercreme,
knuspriger Salat 

(M, G)

SKREIPERLER 
saure Sahne, rote

Zwiebel, Schnittlauch
(M, F, G)

KÄSE UND  
SCHNITTLAUCH PESTO

(M, G, N)

ALLERGEN: G GLUTEN N NÜSSE M MILCH P PEANUTS SK MUSCHELFISCH F FISH B MOLLUSKS
SO SOYA SE MUSTARD S SELLERIE SF SESAM SU SULFIT  L LUPINE E EI



Strawberry 
Vanilla ice cream, frozen  

strawberries, strawberry coulis and  
dried strawberries sprinkled over.

(M, E)

Chocolate
Made from chocolate ice cream,

chocolate pellets, chocolate sauce.

(M, E)

Vanilla Dream 
Run with real vanilla, so that
the black seeds are visible.

What a dream!

(M, E)

Vanille-Traum
Mit echter Vanille. Was für

ein Traum! 

(M, E)

Schokolade 
Hergestellt aus Schokoladeneis,

Schokolade und Schokoladensauce.

(M, E)

CAN BE ORDERED

WITH ALCOHOL

AUF WUNSCH AUCH MIT

IHREM LIEBLINGS

ALCOHOL

5
EURO

MILKSHAKES

ALLERGENS: 

G GLUTEN N NUTS M MILK

P PEANUTS SK SHELFISH

F FISH B MOLLUSKS SO SOYA

SE MUSTARD S CELERY

SF SESAME SU SULPHITE 

L LUPIN E EGG »

Cloudberry 
Arctic cloudberries from the cold  

Norwegian mountains.

(M, E)

Blueberry 
Blueberries and

vanilla ice cream.

(M, E)

Erdbeere 
Vanilleeis, gefrorene Erdbeeren,
Erdbeer-Coulis und getrocknete

Erdbeeren.

(M, E)

Moltebeere 
Arktische Moltebeeren aus den

kalten norwegischen Bergen.

(M, E)

Blaubeere 
Blaubeeren und

Vanilleeis.

(M, E)

Brown cheese creme 
Strawberr y compote.

(G, E, M,)

Trollkrem 
Homemade trollcream made from

lingonberries and eggwhites.

(E, G)

Chocolate Cream 
Chocolate ganache and

crushed meringue.

(G, E, M,)

Schokocreme
Schokoladenganache und

zerdrücktes Baiser.  

(G, E, M,)

Trollkrem 
Hausgemachte Trollcreme aus

Preiselbeeren und Eiweiß.

(E, G)

SVELER
LOCAL NORWEGIAN PANCACES
NORWEGISCHE PFANNKUCHEN

Blueberry compote 
Homemade blueberry compote
with Nýr and crushed meringue.

(G, E, M,)

Berries 
Fresh seasonal berries,

whipped cream.

(G, N, E, M)

Braunkäsecreme 
Erdbeerkompott. 

(G, E, M,)

Blaubeerkompott 
Hausgemachtes Blaubeerkompott
mit Nýr und zerdrücktem Baiser.

(G, E, M,)

Beeren 
Frische Beeren der

Saison, Schlagsahne.

(G, N, E, M)

7,90EURO

ALLERGEN: 

G GLUTEN N NÜSSE M MILCH 

P PEANUTS SK MUSCHELFISCH 

F FISH B MOLLUSKS SO SOYA 

SE MUSTARD S SELLERIE 

SF SESAM SU SULFIT  

L LUPINE E EI

CAN BE ORDERED

WITH ALCOHOL

AUF WUNSCH AUCH MIT

IHREM LIEBLINGS

ALCOHOL


